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PROJET DE LOIWETSONTWERP
met betrekking tot de verzwarende 

omstandigheid voor daders van bepaalde 
misdrijven tegen bepaalde personen bekleed 

met een openbare hoedanigheid

relatif à la circonstance aggravante 
pour les auteurs de certaines infractions 

commises envers certaines personnes 
à caractère public

PROJET TRANSMIS PAR LE SÉNAT (*)ONTWERP OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (*)

(*) ONDERZOEKSTERMIJN: 60 DAGEN (ART. 81 VAN DE GRONDWET) (*) DÉLAI D’EXAMEN: 60 JOURS (ART. 81 DE LA CONSTITUTION) 

Documents précédents:

Documents du Sénat:
4-495 - 2007/2008: 
N° 1: Proposition de loi de MM. Claes et Van Parys.

N° 2: Amendements

N° 3: Rapport.

N° 4: Texte adopté par la commission.

N° 5: Texte adopté en séance plénière et transmis à la Chambre 

des représentants.

Voir aussi:
Annales du Sénat: 
18 décembre 2008.

Voorgaande documenten:

Stukken van de Senaat:
4-495 - 2007/2008: 
Nr. 1:  Wetsvoorstel van de heren Claes en Van Parys.

Nr. 2:  Amendementen.

Nr. 3:  Verslag.

Nr. 4:  Tekst aangenomen door de commissie.

Nr. 5:  Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden aan de 

Kamer van volksvertegenwoordigers.

Zie ook: 
Handelingen van de Senaat: 
18 december 2008
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Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 52 0000/000 :   Document parlementaire de la 52ème législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV :  Version Provisoire du Compte Rendu intégral (cou-

verture verte)
CRABV : Compte Rendu Analytique (couverture bleue)
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analyt-
ique traduit des interventions (avec les annexes)

 (PLEN: couverture blanche; COM: couverture sau-
mon)

PLEN : Séance plénière  
COM : Réunion de commission
MOT : Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige) 
  

Publications offi cielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : publications@laChambre.be

Offi ciële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

cdH : centre démocrate Humaniste
CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen! : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
FN : Front National
LDD : Lijst Dedecker
MR : Mouvement Réformateur
N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
PS : Parti Socialiste
sp.a+Vl.Pro : Socialistische partij anders + VlaamsProgressieven 
VB : Vlaams Belang

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 52 0000/000 :  Parlementair document van de 52e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene 

kaft)
CRABV : Beknopt Verslag (blauwe kaft)
CRIV : Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

 (PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft) 

PLEN : Plenum 
COM : Commissievergadering
MOT : moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 

papier)  

 



31696/001DOC 52 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2008 2009

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 280 van het Strafwetboek wordt vervangen 

als volgt:

«Art. 280. Indien de misdaad of het wanbedrijf is 

gepleegd op een ministerieel ambtenaar, een agent die 

drager is van het openbaar gezag of van de openbare 

macht of op enig ander persoon met een openbare hoe-

danigheid bekleed, in de uitvoering of ter gelegenheid 

van de uitoefening van zijn bediening, zijn de straffen 

de volgende:

1° in de gevallen bedoeld in artikel 398, eerste lid, zijn 

de straffen gevangenisstraf van een maand tot een jaar 

en geldboete van vijftig euro tot driehonderd euro;

2° in de gevallen bedoeld in artikel 398, tweede lid, zijn 

de straffen gevangenisstraf van twee maanden tot twee 

jaar en geldboete van vijftig euro tot driehonderd euro;

3° in de gevallen bedoeld in artikel 399, eerste lid, zijn 

de straffen gevangenisstraf van vier maanden tot vier jaar 

en geldboete van honderd euro tot vijfhonderd euro;

4° in de gevallen bedoeld in artikel 399, tweede lid, 

zijn de straffen gevangenisstraf van een jaar tot vijf jaar 

en geldboete van honderd euro tot vijfhonderd euro;

5° in de gevallen bedoeld in artikel 400, eerste lid, is 

de straf opsluiting van vijf jaar tot tien jaar;

6° in de gevallen bedoeld in artikel 400, tweede lid, is 

de straf opsluiting van tien jaar tot vijftien jaar;

7° in de gevallen bedoeld in artikel 401, eerste lid, is 

de straf opsluiting van tien jaar tot vijftien jaar;

8° in de gevallen bedoeld in artikel 401, tweede lid, is 

de straf opsluiting van vijftien jaar tot twintig jaar».

Art. 3

Artikel 281 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 

wet van 20 december 2006, wordt opgeheven.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

L’article 280 du Code pénal est remplacé par la dis-

position suivante:

«Art. 280. Si le crime ou le délit a été commis envers 

un officier ministériel, un agent dépositaire de l’autorité 

ou de la force publique, ou envers toute autre personne 

ayant un caractère public, dans l’exercice ou à l’occa-

sion de l’exercice de ses fonctions, les peines seront 

les suivantes:

1° dans les cas visés à l’article 398, alinéa 1er, les 

peines seront un emprisonnement d’un mois à un an et 

une amende de cinquante euros à trois cents euros;

2° dans les cas visés à l’article 398, alinéa 2, les pei-

nes seront un emprisonnement de deux mois à deux ans 

et une amende de cinquante euros à trois cents euros;

3° dans les cas visés à l’article 399, alinéa 1er, les pei-

nes seront un emprisonnement de quatre mois à quatre 

ans et une amende de cent euros à cinq cents euros;

4° dans les cas visés à l’article 399, alinéa 2, les 

peines seront un emprisonnement d’un an à cinq ans et 

une amende de cent euros à cinq cents euros;

5° dans les cas visés à l’article 400, alinéa 1er, la peine 

sera la réclusion de cinq ans à dix ans;

6° dans les cas visés à l’article 400, alinéa 2, la peine 

sera la réclusion de dix ans à quinze ans;

7° dans les cas visés à l’article 401, alinéa 1er, la peine 

sera la réclusion de dix ans à quinze ans;

8° dans les cas visés à l’article 401, alinéa 2, la peine 

sera la réclusion de quinze ans à vingt ans».

Art. 3

L’article 281 du même Code, modifi é par la loi du 

20 décembre 2006, est abrogé.
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Art. 4

Artikel 281bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd door 

de wet van 20 december 2006, wordt opgeheven.

Art. 5

Artikel 281ter van hetzelfde Wetboek, ingevoegd door 

de wet van 20 december 2006, wordt opgeheven.

Art. 6

In artikel 31 van de wet van 5 juni 1928 houdende 

herziening van het Tucht- en Strafwetboek voor de koop-

vaardij en de zeevisscherij, vervangen bij de wet van 

21 oktober 1997, worden de woorden «bij de artikelen 

280 en 281» vervangen door de woorden «bij artikel 

280».

Art. 7

In artikel 28, eerste lid, van de wet van 5 juni 1972 

op de veiligheid van de vaartuigen, gewijzigd bij de wet 

van 22 januari 2007, worden de woorden «, 280 en 281» 

vervangen door de woorden «en 280».

Art. 8

In artikel 13, § 4, van de wet van 12 juli 1983 op de 

scheepsmeting, gewijzigd bij de wet van 3 mei 1999, 

worden de woorden «, 280 en 281»vervangen door de 

woorden «en 280».

Art. 9

In artikel 6, eerste lid, 1°, eerste lid, van de wet van 

10 april 1990 tot regeling van de private en bijzondere 

veiligheid, vervangen bij de wet van 7 mei 2004 en gewij-

zigd bij de wet van 1 maart 2007, worden de woorden «bij 

de artikelen 280 en 281» vervangen door de woorden 

«bij artikel 280».

Art. 4

L’article 281bis du même Code, inséré par la loi du 

20 décembre 2006, est abrogé.

Art. 5

L’article 281ter du même Code, inséré par la loi du 

20 décembre 2006, est abrogé.

Art. 6

Dans l’article 31 de la loi du 5 juin 1928 portant 

révision du Code disciplinaire et pénal pour la marine 

marchande et la pêche maritime, remplacé par la loi du 

21 octobre 1997, les mots «aux articles 280 et 281» sont 

remplacés par les mots «à l’article 280».

Art. 7

Dans l’article 28, alinéa 1er, de la loi du 5 juin 1972 

sur la sécurité des bâtiments de navigation, modifi ée par 

la loi du 22 janvier 2007, les mots «, 280 et 281» sont 

remplacés par les mots «et 280».

Art. 8

Dans l’article 13, § 4, de la loi du 12 juillet 1983 sur le 

jaugeage des navires, modifi é par la loi du 3 mai 1999, 

les mots «, 280 et 281» sont remplacés par les mots 

«et 280».

Art. 9

Dans l’article 6, alinéa 1er, 1°, alinéa 1er, de la loi du 

10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et particu-

lière, remplacé par la loi du 7 mai 2004 et modifi é par la 

loi du 1er mars 2007, les mots «aux articles 280 et 281» 

sont remplacés par les mots «à l’article 280».
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Art. 10

In artikel 22, § 8, van dezelfde wet, ingevoegd bij 

de wet van 7 mei 2004, worden de woorden «bij de 

artikelen 280 en 281» vervangen door de woorden «bij 

artikel 280».

Art. 10

Dans l’article 22, § 8, de la même loi, inséré par la loi 

du 7 mai 2004, les mots «aux articles 280 et 281» sont 

remplacés par les mots «à l’article 280».

Brussel, 18 december 2008

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 18 décembre 2008

Le président du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Armand DE DECKER

Luc BLONDEEL

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé
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